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Misija Fakulteta

Kontinuirano poboljšanje kvalitete, efikasnosti i otvo­
renosti visokog obrazovanja s ciljem stvaranja visoko­
obrazovanih stručnjaka i znanstvenika te unaprje- 
đenje znanstvenoistraživačke djelatnosti u domeni 
pomorstva i prometa, radi kreiranja potencijala koji će 
moći odgovarati nadolazećim izazovima i potrebama 
društva.

Vizija Fakulteta

Ostati vrhunska znanstveno-nastavna ustanova u do­
meni pomorstva i prometa, prepoznatljivog identite­
ta na nacionalnoj i međunarodnoj razini, provedbom 
učinkovitog obrazovanja usmjerenog prema cjeloži­
votnom učenju i jačanjem znanstvenoistraživačkog i 
stručnog potencijala sukladno potrebama gospodar­
stva i društvene zajednice.

Faculty mission 

Continuous improvement of quality, efficiency and 
openness of higher education with an aim towards 
creating highly-educated experts and scientists and 
the development of scientific research activities in 
the area of maritime affairs and transport to create 
potential capable of facing the upcoming challenges 
and needs of the society.

Faculty vision 

To remain the top scientific and educational institu-
tion in the area of maritime affairs and transport, 
with a recognizable image on the national and in-
ternational level, through the implementation of  
efficient education directed towards life-long learn-
ing and strengthening the scientific research and  
expert potential in accordance with the needs of the 
economy and the social community.

Do danas na Pomorskom fakultetu Sveučilišta u Rijeci pro­
movirano je više od 14.911 diplomanata, inženjera i diplomira­
nih inženjera, magistara struke i sveučilišnih prvostupnika, iz 
svih područja Republike Hrvatske te susjednih država, kao i iz 
24 države svijeta. Obranjeno je 127 znanstvenih magistarskih 
radova i 140 doktorskih disertacija.

To date, more than 14,911 graduates, engineers and gradu-
ate engineers, masters and university baccalaureates, from 
all over Croatia and neighbouring countries in the region, as 
well as from 24 other countries, have graduated from the 
Faculty of Maritime Studies. A total of 127 scientific master’s 
theses and 140 doctoral theses have been defended.



Pomorski fakultet Sveučilišta u Rijeci vodeća je visoko­
školska institucija za obrazovanje u pomorstvu i prometu, 
ne samo u Republici Hrvatskoj već i široj regiji, koja razvija 
znanstvenoistraživački i stručni rad u sklopu potreba  
pomorskog gospodarstva, za dobrobit lokalne i regionalne 
zajednice. Zadržati ovu jedinstvenu poziciju i njegovati 
tradiciju iznimna je odgovornost. 

Studentima postavljamo visoke standarde obrazovanja 
kako bi ih aktivno uključili u tržite rada i društvo u širem 
smislu. Provodimo kvalitetno, učinkovito i inovativno visoko 
obrazovanje njegujući otvorenu komunikaciju i partnerski 
odnos. Studenti su naši najbolji promotori i svakome od njih 
želimo biti luka znanja iz koje su isplovili i u koju se rado 
vraćaju.

Visoko obrazovanje ne može postići željenu razinu kvalitete 
bez prijenosa znanja iz istraživačkog u nastavni proces.  
Zadržati poziciju lidera i biti svjetionik ideja u znanosti i 
istraživanju, podrazumijeva kontinuirano poticanje znanstve­
noistraživačkog rada i razvijanje istraživačkih karijera, promi­
canje interdisciplinarnosti, jačanje kapaciteta za privlačenje 
znanstvenoistraživačkih projekata, objavljivanje znanstve­
nih radova, ali i približavanje naših spoznaja društvu kroz ra­
zne oblike popularizacije znanosti.

Aktivno sudjelujemo, zastupamo i promičemo Fakultet na 
sveučilišnoj, nacionalnoj i međunarodnoj razini, potičemo 
međunarodnu suradnju i mobilnost zaposlenika i studena­
ta, povećavamo suradnju s gospodarstvom, zalažemo se za 
aktivniju participaciju u organizacijama civilnog društva, 
programima za očuvanje i revitalizaciju pomorske baštine 
te inicijativama koje imaju utjecaj na razvoj društva i zajed­
nice, jer Navigare necesse est / Ploviti se mora.

Nosimo izgrađeno, vrijedno i bogato naslijeđe 75 godina. 
Studenti i zaposlenici, njihove ideje i međusobna suradnja 
najveće su naše vrijednosti. Na nama je graditi dalje, biti  
pilot promjena unutar strateški promišljenog, organizira­
nog, transparentnog, financijski odgovornog i održivog dje­
lovanja, te ostati ono što jesmo – lideri u obrazovanju i 
istraživanju na području pomorstva, koje je od posebnog  
interesa za našu Republiku Hrvatsku i šire okruženje. 

Iskustvom, znanjem, energijom i radom podupiremo zajed­
ničku viziju: 

The University of Rijeka Faculty of Maritime Studies is a 
leading higher education institution for the education of 
personnel in the field of shipping and transport, not only in 
the Republic of Croatia but also in the wider region. The 
Faculty develops scientific research and expert work within 
the framework of the needs of the maritime industry, for 
the benefit of the local and regional community. It is an 
extraordinary responsibility to maintain such a unique 
position and cultivate tradition.

We set high standards for the education of students in order 
to actively integrate them into the labour market and wider 
society. We provide high quality, efficient and innovative 
higher education, we encourage open communication and 
partnership. Students are our best supporters, and we want 
to be the port of knowledge for each of them, from which 
they set sail and to which they are happy to return.

Higher education cannot achieve the desired level of quality 
without the transfer of knowledge from research to teach-
ing. Maintaining a leadership position and being a light-
house of ideas in science and research means that we con-
tinuously promote scientific research and the development 
of research careers, promote interdisciplinarity, strengthen 
the capacity to attract scientific research projects, publish 
scientific papers, but also bring our knowledge closer to so-
ciety through various forms of popularisation of science.

We actively participate, represent and promote the Faculty 
at university, national and international levels, promote in-
ternational cooperation and mobility of staff and students, 
strengthen cooperation with the business community, ad-
vocate more active participation in civil society organisa-
tions, maritime heritage conservation and revitalisation 
programmes and initiatives that have an impact on the 
development of society and the community, because Navi-
gare necesse est / One must sail.

We have 75 years of built, valuable and rich heritage. 
Students and staff, their ideas and mutual cooperation are 
our greatest values. It is up to us to continue building, to be 
pilots of change within the framework of a strategically 
thought-out, organised, transparent, financially responsible 
and sustainable operation and to remain what we are – 
leaders in staff education and research in the maritime 
field, which is of particular interest to our Republic of Croatia 
and the wider surroundings.

We support a common vision with experience, knowledge, 
energy and work:
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Pomorski fakultet u Rijeci nalazi korijene svog djelova­
nja još od 1866. godine kada je u Rijeci u zgradi današ­
nje riječke bolnice počela s radom austro-ugarska 
Vojno-pomorska Akademija, kasnije preimenovana 
u carsko-kraljevsku Vojno-pomorsku Akademiju (Ma-
rine Akademie). Akademija prestaje djelovati padom 
Austro-Ugarske Monarhije. 

Nakon Drugog svjetskog rata, nagli razvoj brodarstva 
i pomorskih tehnologija stvorio je potrebu za visoko­
školskim, tj. fakultetskim obrazovanjem kadrova za 
rad u pomorskom gospodarstvu. Tako je 4. travnja 
1949. godine Uredbom Vlade FNRJ osnovana Viša 
pomorska škola u Rijeci koja je imala tri usmjerenja: 
Nautičko-pomorski, Brodostrojarski i Pomorsko-eko­
nomski. 

Zanimljivo je istaknuti 1960. godinu kada u Visoku 
pomorsku školu dolaze prvi strani studenti (Gvineja, 
Mali, Kongo, Maroko, Alžir, Etiopija, Sudan, Somalija, 
Irak, Pakistan, Indonezija) te ona prerasta u među­
narodnu pomorsku školu.

Visoka pomorska škola 1978. godine postaje Fakultet 
za pomorstvo i saobraćaj koji tako djeluje sve do 
1998. godine kada se ustrojavaju dvije samostalne 
obrazovne ustanove, Visoka pomorska škola u Rijeci i 
Odjel za pomorstvo Sveučilišta u Rijeci. 

Ministarstvo znanosti i tehnologije Republike Hrvat­
ske, 2001. godine, donijelo je odluku da se Odjel za 
pomorstvo Sveučilišta u Rijeci i Visoka pomorska škola 
u Rijeci integriraju u jedinstvenu ustanovu, Pomorski 
fakultet Sveučilišta u Rijeci.

NaslIjeđe
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The Faculty of Maritime Studies in Rijeka dates back 
to 1866, when the Austro-Hungarian Naval Acade-
my, which was later renamed the Imperial Royal 
Naval Academy (Marine Akademie), began operat­
ing in Rijeka in the building of today’s Rijeka Hospi­
tal. With the fall of the Austro-Hungarian Monarchy, 
the Academy was dissolved.

After the Second World War, the rapid development 
of shipping and maritime technologies created a 
need for higher education for personnel working in 
the maritime industry. Thus, on 4 April 1949, the 
College of Maritime Studies in Rijeka was founded 
by decree of the Federal People’s Republic of Yugo­
slavia, with four specialisations: Nautical Science, Ma­
rine Engineering, Radiotelegraphy and Economics. 

It is interesting to emphasise the year 1960, when the 
first foreign students came to the Maritime College 
(Guinea, Mali, Congo, Morocco, Algeria, Ethiopia, Su­
dan, Somalia, Iraq, Pakistan, Indonesia) and it devel­
oped into an international maritime institution.

In 1978, the College of Maritime Studies was trans­
formed into the Faculty of Maritime Studies and 
Transport, which operated as such until 1998, when 
two independent educational institutions were es­
tablished, the College of Maritime Studies in Rijeka 
and the Maritime Department of the University of  
Rijeka.

In 2001, the Croatian Ministry of Science and Tech­
nology decided to integrate the Maritime Depart­
ment of the University of Rijeka and the College of 
Maritime Studies in Rijeka into a single institution, 
the Faculty of Maritime Studies of the University 
of Rijeka.

Heritage
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Pomorski fakultet u Rijeci obrazuje stručnjake kon­
kurentne na nacionalnom i međunarodnom tržištu 
rada, što dokazuje visoka zaposlenost studenata. 
Posebno treba istaknuti radnu aktivnost naših diplo­
manata na upravljačkim funkcijama mnogih ista­
knutih pomorskih kompanija i to kako na brodovima 
(zapovjednici i upravitelji na najvećim brodovima) 
tako i u pomorskim, prometnim i logističkim kompa­
nijama (menadžersko-upravljački kadar).

U fokusu studijskih programa je razvijanje i unapr-
jeđivanje stručne prakse i praktične nastave kao 
sastavnog dijela studijskih programa. Uz klasične 
oblike stručne prakse (plovidbena praksa, terenska 
nastava, praksa kod poslodavca itd.) kontinuirano 
održavamo, primjenjujemo i razvijamo jednakovri­
jedne alternativne načine stjecanja praktičnih znanja 
i vještina: specijalizirane laboratorije i simulatore koji 
doprinose iskustvenom učenju, produbljivanju i pro­
širivanju stručnih znanja stečenih drugim oblicima 
nastave.

Sinergija teorijskih i praktičnih spoznaja koje studen­
ti usvajaju na studijima moguća je uz veliki anga­
žman mnogobrojnih renomiranih suradnika iz 
gospodarstva koji aktivno sudjeluju u nastavnom 
procesu. Samo studentsko opterećenje počiva na po­
trebi za stjecanjem, studijskim programom definira­
nih ishoda učenja, ali i na velikoj mogućnosti izbornih 
sadržaja kojima studenti mogu ostvariti dodatne 
kompetencije. 

Studijski programi 
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The Faculty of Maritime Studies in Rijeka educates 
professionals who are competitive on both the 
national and the international labour market, which 
is confirmed by the data on the employability of 
students. It should be emphasised that graduates of 
the Faculty work in management positions in many 
renowned shipping companies, both on ships (as 
masters and chief engineers on the largest ships) 
and in shipping companies (management positions).

The focus of the study programmes is on the devel-
opment and improvement of professional prac-
tise and practical teaching as an integral part of 
the study programmes. In addition to the traditional 
forms of professional practise (navigation practice, 
on-site teaching, practical work with an employer, 
etc.), equivalent alternative ways of acquiring practi­
cal knowledge and skills are constantly maintained, 
applied and developed: specialised laboratories and 
simulators that contribute to experiential learning 
and deepen and broaden the professional knowl­
edge acquired through other forms of teaching.

The synergy of theoretical and practical knowledge 
that students acquire in their courses can only be 
achieved through the efforts of many renowned 
external collaborators from the business sector, 
who actively participate in the educational process. 
The students’ load is based on the need to achieve 
the learning outcomes defined in the study 
programme, but also on the possibility to choose 
from a variety of elective courses through which they 
can acquire additional competencies.

Study programmes
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Biti lider u obrazovanju podrazumijeva kvalitetno 
izvršenje osnovnog zadatka – pružiti studentima, od 
početka do kraja, izobrazbu visoke razine kvalitete 
kako bismo ih pripremili za aktivno uključenje u 
tržište rada i društvo u širem smislu. 

Pomorski fakultet u Rijeci provodi i kontinuirano 
unaprjeđuje sveučilišne prijediplomske i diplomske 
studijske programe, usmjeravajući ih prema cjeloži­
votnom učenju sukladno potrebama gospodarstva i 
društvene zajednice.

Sveučilišni prijediplomski studiji:

•	 Nautika i tehnologija pomorskog prometa

•	 Brodostrojarstvo

•	 Elektroničke i informacijske tehnologije u 
pomorstvu

•	 Promet i mobilnost

•	 Logistika i menadžment u pomorstvu i prometu.

Sveučilišni diplomski studiji:

•	 Nautika i tehnologija pomorskog prometa

•	 Brodostrojarstvo i tehnologija pomorskog 
prometa

•	 Elektroničke i informacijske tehnologije u 
pomorstvu

•	 Promet i mobilnost

•	 Logistika i menadžment u pomorstvu i prometu.

Na Pomorskom fakultetu ustrojen je doktorski studij 
„Pomorstvo” za stjecanje akademskog stupnja dok­
tora znanosti. Doktorski studij je integrirani i koope­
rativni studij Pomorskog fakulteta Sveučilišta u Rijeci 
nositelja studija te suradnih ustanova: Sveučilišta u 
Dubrovniku, Sveučilišta u Zadru, Hrvatskog hidro­
grafskog instituta iz Splita, Hrvatskog vojnog učilišta 
„dr. Franjo Tuđman”, Sveučilišta obrane i sigurnosti 
„Dr. Franjo Tuđman” i Hrvatske ratne mornarice.

Doktorski studij „Pomorstvo”, moduli:

•	 Nautičke znanosti

•	 Pomorski energetski i strojni sustavi

•	 Elektrotehnika u pomorstvu

•	 Logistika i menadžment u pomorstvu i prometu

•	 Transportni sustav

•	 Zaštita mora i priobalja

•	 Vojni pomorski sustavi.

Studijski programi 
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Being a leader in education means fulfilling the 
fundamental task of providing students with a quali­
ty education from start to finish in order to  
prepare them for active integration into the labour 
market and wider society.

The Faculty of Maritime Studies in Rijeka is continu­
ously implementing and improving university study 
programmes for undergraduate and graduate stud­
ies and orienting them towards lifelong learning in 
accordance with the needs of the economy and the 
social community.

Study programmes

Undergraduate degree programmes:

•	 Nautical Studies and Maritime Transport 
Technology

•	 Marine Engineering

•	 Marine Electronic Engineering and Information 
Technology

•	 Transport and Mobility

•	 Logistic and Management in Maritime Industry 
and Transport.

Graduate degree programmes:

•	 Nautical Studies and Maritime Transport 
Technology

•	 Marine Engineering and Maritime Transport 
Technology

•	 Marine Electronic Engineering and Information 
Technology

•	 Transport and Mobility

•	 Logistic and Management in Maritime Industry 
and Transport.

The Faculty of Maritime Studies offers a doctoral pro­
gramme “Maritime Studies” leading to the degree of 
Doctor of Science. The doctoral programme is an in­
tegrated and cooperative study of the Faculty of 
Maritime Studies of the University of Rijeka as the 
holder of the programme, and the cooperating insti­
tutions of the University of Dubrovnik, the University 
of Zadar, the Croatian Hydrographic Institute from 
Split, the Croatian Military Academy “Dr. Franjo 
Tuđman”, University of Defence and Security “Dr. 
Franjo Tuđman”, and the Croatian Navy.

Doctoral (PhD) Programme “Maritime Studies”, 
modules:

•	 Nautical Sciences

•	 Marine Power and Engineering Systems

•	 Marine Electrical Engineering

•	 Maritime Logistics and Management

•	 Transport System

•	 Marine and Coastal Protection

•	 Naval Systems.
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Plovidbena praksa sastavni je dio studijskih progra­
ma Nautike i tehnologije pomorskog prometa,  
Brodostrojarstva, i Elektroničkih i informatičkih tehno- 
logija u pomorstvu. Tijekom višednevne plovidbe, uz 
predavanja u brodskoj učionici i rad s manjim grupa­
ma, studenti praktično sudjeluju u svim brodskim 
procesima, što uključuje i neprekidno držanje navi­
gacijske straže u plovidbi, na sidrištu i u luci. 

Primjerice, na plovidbenoj praksi studijskog progra­
ma Nautika i tehnologija pomorskog prometa izvrša­
vaju se razni zadaci iz svih segmenata plovidbe i 
brodskih procesa: pripreme za navigaciju, vođenje 
navigacije uz korištenje navigacijske opreme; pomor­
ske komunikacije, manevriranje; kormilarenje; opera­
cije priveza, odveza i sidrenja; stabilnost; održavanje 
broda, mornarske vještine, organizacija rada i posade, 
rukovanje sigurnosnom i protupožarnom opremom; 
postupci i komunikacija u izvanrednim okolnostima, 
npr. vježbe napuštanja broda, čovjeka u moru i poža­
ra na brodu. Cjelokupna praksa popraćena je raznim 
provjerama znanja i izradom individualnih projektnih 
zadataka. 

Praksa se odvija na Kraljici mora, školskom brodu 
Ministarstva mora, prometa i infrastrukture. 
Tijekom plovidbe, školski brod dotiče luke sjevernog i 
srednjeg Jadrana. S obzirom na brojnost otoka i 
razvedenost obale, područje je idealno za orijentaciju 
i vođenje navigacije, ali i upoznavanje naših morskih, 
obalnih i otočnih područja. 

Od predavaonice do palube
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Navigational training is an integral part of the Nau­
tical Studies and Maritime Transport Technology 
study programme. The navigational training is also 
attended by students of Marine Engineering and 
Marine Electronic Engineering and Information 
Technology. During the voyage, which lasts several 
days, in addition to the lectures in the ship’s class­
room and working in smaller groups, the students 
take part in all processes on the ship, which also in­
cludes keeping a navigational watch during sailing, 
at anchorage and in port.

In the Nautical Studies navigational training, for ex­
ample, various tasks from all areas of navigation and 
ship processes are carried out: preparations for navi­
gation, sailing with the aid of navigational equipment, 
maritime communication, manoeuvring, steering, 
berthing, unberthing and anchoring, ship stability, 
ship maintenance, seamanship skills, organisation of 
work and crew, operation of safety and fire-fighting 
equipment as well as procedures and communication 
in unusual situations such as abandoning ship, person 
overboard and ship fire drills. The entire practical 
training is accompanied by various tests and the crea­
tion of individual project tasks.

The practical training takes place on the Queen of 
the Sea, a training ship of the Ministry of the Sea, 
Transport and Infrastructure. During the voyage, 
the Queen of the See calls at ports of the northern 
and central Adriatic. In view of the many islands and 
the rugged coastline, the area is ideal for orientation 
and navigation, but also for familiarising oneself with 
our sea, coast and islands.

From the lecture hall to the deck
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Cjeloživotno obrazovanje

Cjeloživotno učenje na Fakultetu organizirano je kroz 
Centar za izobrazbu pomoraca i cjeloživotno obrazo­
vanje (CIP) te obuhvaća dvije grupe programa: kratki 
programi izobrazbe (tečajevi) te Posebni program 
obrazovanja (PPO) namijenjen iskusnim pomorci­
ma radi stjecanja najviših zvanja u pomorstvu. 

Posljednjih nekoliko godina kratki programi doživjeli 
su preobrazbu, u smislu da se osim onih programa 
izobrazbe za pomorce u skladu sa zahtjevima STCW 
konvencije i Pravilnika o zvanjima sve više nude prila­
gođeni programi za hrvatsko, ali i međunarodno trži­
šte.

Uz klasične programe izobrazbe, fokusiramo se i na 
specijalizirane programe za potrebe gospodarstva 
prema specifičnim zahtjevima brodarskih kompanija 
i općenito zahtjevima pomorske industrije (Tailor 
made Courses), dodatne visokospecijalizirane pro-
grame izobrazbe na simulatorima te programe izo­
brazbe koji su nastali iz baze specijalističkih znanja 
naših nastavnika radi proširenja ponude cjeloživot­
nog obrazovanja.

Najviše polaznika dolazi iz Hrvatske, međutim o  
međunarodno prepoznatoj kvaliteti predavača te 
opremljenosti Pomorskog fakulteta vrhunskim simu­
latorima i specijaliziranoj opremi svjedoče i brojni 
strani polaznici iz svih krajeva svijeta. 
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Lifelong learning at the Faculty is organised by the 
Maritime Training Centre and Lifelong Learning (CIP) 
and comprises two groups of programmes: short 
training programmes (courses) and the Special 
Education Programme, which is intended for expe­
rienced seafarers to obtain the highest titles in the 
maritime sector.

In recent years, the short programmes have changed 
in such a way that, in addition to the training pro­
grammes for seafarers that meet the requirements 
of the STCW Convention and the set of regulations 
for qualifications, more and more tailor-made pro­
grammes are being offered for the Croatian and in­
ternational market.

In addition to the classic training programmes, we 
also focus on specialised programmes for the 
needs of the economy according to the specific re­
quirements of shipping companies and the general 
requirements of the maritime industry (tailor-made 
courses), additional highly specialised training 
programmes on simulators and training pro­
grammes created based on the expertise of our 
teaching staff to expand the offer of lifelong educa­
tion.

Most of the students come from Croatia, but foreign­
ers from all over the world are also frequently found 
in the Faculty’s premises, which confirms that the 
quality of the lecturers and the equipment of the 
Faculty of Maritime Studies with high-end simula­
tors and specialised equipment are internationally 
recognised.

Lifelong learning
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Resursi za učenje i istraživanje

Pomorski fakultet u Rijeci u nastavnom procesu kori­
sti visoko sofisticiranu opremu, simulatore, laborato­
rije, suvremeno opremljene učionice, radionice, 
plovila i poligone. Oprema i laboratoriji Pomorskog 
fakulteta u Rijeci zadovoljavaju potrebe u učenju i 
poučavanju s ciljem postizanja predviđenih ishoda 
učenja kao i stručne djelatnosti te znanstvenoistraži­
vačkog rada.

Simulatori

Brodostrojarski (K-Sim) / brodostrojarski TRANSAS 
TechSim / navigacijski / GMDSS i radio-stanica / 
ECDIS / PISCES / rashladni kontejneri.

Specijalizirani laboratoriji

Virtualna i proširena stvarnost / procesna mjerenja / 
vođenje i upravljanje / visoki napon / električni 
strojevi i uređaji / modeliranje i simulacije / obrada 
informacija / automatsko upravljanje i elektroničke 
tehnologije u pomorstvu / informatika / navigacijski 
GNSS. 

Specijalizirane učionice

Trening kabinet / medicinska oprema / oprema za 
održavanje broda / računala i programi Mathworks 
Matlab, NI Labview i NI Multisim / računala i programi 
za izračun stabilnosti broda / internetski kabinet.

Vrhunska oprema

Antenski sustav / 3D printer / podvodni dronovi / bes­
pilotne letjelice.

Oprema sigurnost na moru, plovila, motori

Brodice za spašavanje / brza brodica / školska 
jedrilica Spirit of Amulia / sohe i dizalica / brodski 
elementi / oprema za spašavanje i preživljavanje na 
moru / oprema za obradu materijala i zavarivanje / 
motor MTU 12V 183 TA31 – Mercedes Benz OM424A / 
motor Deutz RBV 8M 545.

Vanjska vježbališta

Vatrogasni poligon.
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The Faculty of Maritime Studies in Rijeka uses so­
phisticated equipment, simulators, laboratories, 
modern classrooms, workshops, vessels and training 
grounds for teaching. The equipment and laborato­
ries of the Faculty of Maritime Studies meet the re­
quirements of learning and teaching in order to 
achieve the expected learning outcomes, as well as 
scientific research and professional activities.

Simulators

Ship Engineering (K-Sim) / Ship Engineering TRANSAS 
TechSim / Navigation / GMDSS and Radio Station / 
ECDIS / PISCES / Refrigerated Containers.

Resources for learning and research

Specialised laboratories

Virtual and augmented reality / Process measure­
ments / Control and monitoring / High voltage / Elec­
trical machines and devices / Modelling and 
simulations / Information processing / Automatic 
control and electronic technologies in shipping / 
Computer science / Navigation GNSS.

Specialised classrooms

Training room / Medical equipment / Ship mainte­
nance equipment / Computers and programmes 
Mathworks Matlab, NI Labview and NI Multisim / 
Computers and programmes for calculating ship 
stability / Internet room.

Top equipment

Antenna system / 3D printer / Underwater drones / 
Unmanned aerial vehicles.

Safety equipment at sea, vessels, engines

Lifeboats / Speedboat / Training sailing boat Spirit of 
Amulia / Davits and crane / Ship components / 
Equipment for rescue and survival at sea / 
Equipment for material processing and welding / 
Engine MTU 12V 183 TA31 – Mercedes Benz OM424A / 
Engine Deutz RBV 8M 545.

Outdoor training area

Training ground for fire-fighting.
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Edukacijska radionica Torpedo predstavlja eduka­
cijsko-istraživačku jedinicu Pomorskog fakulteta Sve­
učilišta u Rijeci za provođenje praktične nastave na 
programima obrazovanja za studente smjera Brodo­
strojarstvo, Nautika i tehnologija pomorskog prometa 
te Elektroničke i informatičke tehnologije u pomor­
stvu. Studenti u radionici stječu značajna praktična 
znanja i vještine koristeći dva brodska pogonska stroja 
(Mercedes Benz OM424A i Deutz RBV 8M 545) te  
različite brodske elemente, opremu za obradu materi­
jala i zavarivanje, laboratorij za automatsko upravljanje 
i elektroničke tehnologije u pomorstvu, podvodne 
ronilice, bespilotne letjelice te različite mjerne uređa­
je i senzore. 

U Torpedu se nalazi praktikum za navigaciju i 
sigurnost na moru s pripadajućim plovilima i opre­
mom za spašavanje te preživljavanje na moru (brod­
ske sohe, brodice za spašavanje otvorenog i zatvo- 
renog tipa, brza spasilačka brodica, školska jedrilica 
„Spirit of Amulia“, splavi za spašavanje, hidrotermoza­
štitna odijela itd.). 

Knjižnica Pomorskog fakulteta pruža studenti­
ma vrlo kvalitetne radne uvjete te želi odaslati po­
ruku dobrodošlice, dobrog osjećaja i na taj način 
doprinijeti postizanju kvalitetnih ishoda učenja.  
Želja nam je brojnim uslugama i edukacijskim pro­
gramom ispuniti sva očekivanja korisnika primje­
rena prostorno-vremenskom okruženju.

Resursi za učenje i istraživanje
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The Torpedo Training Workshop is the educational 
and research unit of the Faculty of Maritime Studies 
of the University of Rijeka for conducting practical 
courses in the educational programmes for stu­
dents of Marine Engineering, Nautical Studies and 
Maritime Transport Technology, and Marine Elec­
tronic Engineering and Information Technology. In 
the workshop, students acquire important practical 
knowledge and skills in handling two marine propul­
sion engines (Mercedes Benz OM424A and Deutz 
RBV 8M 545) and various ship elements, equipment 
for material processing and welding, a laboratory for 
automatic control and electronic technologies in 
shipping, underwater vehicles, drones, and various 
measuring instruments and sensors.

In Torpedo there is a classroom for navigation and 
safety at sea with associated vessels and equip­
ment for rescue and survival at sea (davits, open 
and closed lifeboats, fast rescue boat, school sail­
boat “Spirit of Amulia”, life rafts, hydrothermal pro­
tection suits, etc.).

Resources for learning and research

The Faculty library provides high quality working 
conditions for students and aims to create a sense 
of welcome and well-being that contributes to the 
achievement of high quality learning outcomes. 
Our desire is to meet the expectations of all users 
according to the space-time environment with 
numerous services and educational programmes.
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U okviru znanstvene djelatnosti promičemo društve­
no odgovornu znanost i istraživanje, znanstvenu kul­
turu, tehnološko znanje i kritičko mišljenje. Posebno 
potičemo istraživačke karijere u najranijoj fazi, a pre­
poznali smo i iskoristili vlastite prednosti – interdisci-
plinarnost. 

Rezultati znanstvene djelatnosti očituju se u znan­
stvenoistraživačkim projektima, pisanju i objavljiva­
nju znanstvenih radova u istaknutim međunarodnim 
znanstvenim časopisima i zbornicima radova, zatim 
sudjelovanju na, i organizaciji međunarodnih znan­
stvenih skupova te diseminaciji i popularizaciji zna­
nosti.

Znanstvenoistraživački projekti

Trenutno (2026.) se na Pomorskom fakultetu u Rijeci 
odvija 54 međunarodna i nacionalna znanstveno­
istraživačka projekta. Opremljeni višegodišnjim is­
kustvom vođenju i sudjelovanju na istraživačkim 
projektima te stečenim organizacijskim znanjem, su­
rađujemo s približno 250 partnerskih institucija iz 
više od 30 zemalja. 

Provodimo istraživačke i razvojne projekte najviših 
kompetitivnih kategorija, kao što su HORIZON EU­
ROPE i HRZZ projekti. Osim njih, tu su još i razni  
Interreg programi, Erasmus+, IAMU, ESF i EFRS pro­
jekti, kao i projektne linije Sveučilišta u Rijeci, Mini­
starstva znanosti, obrazovanja i mladih, Ministarstva 
gospodarstva, Ministarstva regionalnog razvoja i fon­
dova Europske unije.

Neke od izdvojenih tema projekata su: digitalna  
tranzicija u pomorstvu, mogućnosti primjene goriva 
bez štetnih emisija, pametna mobilnost, ublažavanje 
klimatskih utjecaja naprednim nadzornim tehnologi­
jama i daljinskim mjerenjima, razvoj pomorskih komu­
nikacijskih vještina, unaprjeđenje nastavnih procesa, 
proširena stvarnost, razvoj sustava podrške odlučiva­
nju, povećanje otpornosti i sigurnosti kritičnih infra­
struktura, unaprjeđenje transfera znanja itd. 

Međunarodni i nacionalni znanstveni skupovi

Pomorski fakultet u Rijeci (su)organizator je brojnih 
međunarodnih i domaćih znanstvenih skupova, od 
kojih se mogu izdvojiti sljedeći:

1.	 Baška GNSS – Međunarodni skup o globalnim navi­
gacijskim satelitskim sustavima i zelenoj navigaciji i 
pametnim sustavima

2.	 MIPRO – Međunarodni skup za informacijsku, 
komunikacijsku i elektroničku tehnologiju

Znanstvena djelatnost 

3.	 SuTra – Međunarodni znanstveni skup o održivom 
transportu

4.	MFC My First Conference doktorandska konferen­
cija iz područja tehničkih znanosti

5.	 Winkler – Međunarodno savjetovanje o morskoj 
tehnologiji.

Istraživački laboratoriji

Istraživačkim laboratorijima strukturiramo i razvija­
mo znanstvenoistraživačku djelatnost i obrazovanje 
u specifičnim znanstvenim poljima. Trenutno raspo­
lažemo s četiri istraživačka laboratorija: 

1.	 Laboratorij za morske tehnologije (LMT)
2.	 Laboratorij za prometno modeliranje (Traffic Lab) 
3.	 Laboratorij za obradu informacija (iPRO Lab)
4.	Laboratorij za materijale i mehaniku (MASTER Lab)
5.	 Laboratorij za jezik i kognitivnu neuroznanost 

(LACON).
6.	 Laboratorij za brodske propulzijske strojeve i 

sustave (MARPRO Lab)
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As part of our scientific activities, we promote socially 
responsible science and research, scientific culture, 
technological knowledge and critical thinking. In 
particular, we promote research careers at the 
earliest stage, and we have recognised and utilised 
our own strengths – interdisciplinarity.

The results of scientific activity are reflected in scien­
tific research projects, the writing and publication of 
scientific papers in renowned international scientific 
journals and edited volumes, participation in and or­
ganisation of international scientific conferences and 
the dissemination and popularisation of science.

Scientific research projects

Currently (2026), 54 international and national scien­
tific research projects are being carried out at the 
Faculty of Maritime Studies. Equipped with many 
years of experience in leading and participating in 
research projects and acquired organisational knowl­
edge, we cooperate with around 250 partner institu­
tions from more than 30 countries.

We carry out research and development projects in 
the highest competitive categories, such as the HORI­
ZON EUROPE and HRZZ projects. There are also vari­
ous Interreg programmes, Erasmus+, IAMU, ESF and 
EFRS projects, as well as project lines of the University 
of Rijeka, Ministry of Science, Education and Youth, 
Ministry of Economy, and Ministry of Regional Devel­
opment and EU Funds.

Some of the selected topics of the projects are digital 
transformation in the maritime sector, possibilities of 
using fuel without harmful emissions, smart mobili­
ty, mitigating climate impact with advanced moni­
toring technologies and remote measurements, de­
veloping maritime communication skills, improving 

teaching processes, augmented reality, developing 
decision support systems, increasing the resilience 
and security of critical infrastructure, improving 
knowledge transfer, etc.

International and national scientific meetings

The Faculty of Maritime Affairs in Rijeka is a (co)­
organizer of numerous international and domestic 
scientific meetings, of which the following can be 
distinguished:

1.	 Annual Baška GNSS Conference: Global Navigation 
Satellite Systems and Green Navigation and Smart 
Systems 

2.	 MIPRO – ICT and Electronic Convention

3.	 SuTra – International Conference on Sustainable 
Transport 

4.	MFC – My First Conference – PhD Conference on 
Engineering and Technology 

5.	 Winkler – International Conference on Marine 
Technology.

Research laboratories

With research laboratories, we structure and develop 
scientific research activity and education in specific 
scientific fields. We currently have four research 
laboratories:

1.	 Laboratory for Marine Technologies (LMT)
2.	 Laboratory for traffic and transportation modelling 

(TrafficLab)
3.	 Laboratory for information processing (iPROLab)
4.	Materials and mechanics laboratory (MASTER LAB)
5.	 Laboratory for language, cognition and neuro-

science (LACON).
6.	 Marine Propulsion Engines and Systems Labora-

tory (MARPRO Lab)

Scientific activities
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Popularizacija znanosti

Popularizacijom znanosti široj javnosti nastojimo  
približiti naše znanstveno djelovanje, promicati znan­
stvene misli i postignuća i konačno, podizati prepoz­
natljivost Fakulteta. Kao sudionici i kao organizatori 
aktivno sudjelujemo u raznim manifestacijama na­
mijenjenim svim uzrastima, manifestacija od kojih iz­
dvajamo: 

•	 Rijeku tehnologije

•	 Noć istraživača

•	 Festival znanosti

•	 Dane otvorenih vrata

•	 Pozvana predavanja na međunarodnim znanstve­
nim skupovima 

•	 Popularno znanstvena predavanja 

•	 Doktorandske radionice. 

Multidisciplinarni znanstveni časopis 
„Pomorstvo“

Pomorski fakultet u Rijeci objavljuje časopis Pomor­
stvo od 1999. godine. Cilj znanstvenog časopisa  
Pomorstvo je promoviranje multidisciplinarnog pri­
stupa unutar kompleksnog područja pomorstva, 
čime uključuje teme iz nautičkih znanosti, brodostro­
jarstva, brodske elektrotehnike i informacijskih zna­
nosti, brodogradnje, prometa, mobilnosti, logistike, 
plave ekonomije i pomorskog prava. 

Znanstvena djelatnost 
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Popularization of science

By popularising science, we try to bring our scientific 
activities closer to the general public, promote scien­
tific ideas and achievements and ultimately increase 
the recognition of the Faculty. As participants and as 
organisers, we actively take part in various events 
aimed at all age groups, we can single out the follow­
ing events:

•	 The River of Technology

•	 Researcher’s Night

•	 Science Festival

•	 Days of Open Doors

•	 Invited lectures on international scientific confer­
ences 

•	 Popular scientific lectures 

•	 Doctoral workshops.

Scientific Journal of Maritime Research 
“Pomorstvo”

The Faculty of Maritime Studies Rijeka has been pub­
lishing the Scientific Journal of Maritime Research 
“Pomorstvo” since 1999. The Scientific Journal of Mar­
itime Research – Pomorstvo aims to promote a 
multidisciplinary approach within the complex field 
of maritime studies, including (but not limited to) 
nautical science, marine engineering, marine electri­
cal engineering, shipbuilding, transport, mobility, lo­
gistics, blue economy and maritime law.

Scientific activities
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Od Pomorskog fakulteta u Rijeci u sljedećem razdo­
blju očekuje najviša moguća razina otvorenosti prema 
tržištu, gospodarstvu, javnom sektoru, ali i društvu op­
ćenito. 

Kontinuirano razvijamo suradnju s gospodarstvom 
i aktivno sudjelujemo u razvoju pomorskog gospo­
darstva izradom strateških i master planova, mariti­
mnih studija i elaborata te studija gospodarske 
opravdanosti. Gospodarstvo je prepoznalo uspjeh Fa­
kulteta u istraživanju novih tema i savladavanju po­
stavljenih izazova te su slijedom toga potpisani brojni 
ugovori na osnovi kojih su realizirani različiti projekti 
nastali na temeljima znanstvenih istraživanja.

Aktivno osluškivanje realnih potreba gospodarstva 
u regiji upravo je jedan od ključnih ciljeva i uvjeta  
razvoja i napretka samog Fakulteta, ali i povećanja 
kvalitete studijskih programa te kompetencija i zapo­
šljivosti studenata. Kontinuirano potičemo suradnju 
s nastavnim i stručnim bazama čime se omogućava 
kvalitetnije izvođenje stručne prakse i odlazak na te­
rensku nastavu. Potičemo i izradu završnih i diplom­
skih radova za potrebe gospodarstva te projekte na 
razini student – nastavnik – mentor iz gospodarstva. 

Također, sudjelovanje stručnjaka iz prakse u na­
stavnom procesu je od iznimne važnosti jer se stu­
dentima omogućava uvid u praktična znanja naših 
najboljih gospodarstvenika te primjena stečenih zna­
nja na rješavanje stvarnih poslovnih problema. 

Suradnja s gospodarstvom

Zapošljivost studenata nakon studija te njihova 
uspješnost u profesionalnoj i društvenoj karijeri jedan 
je od ključnih elemenata za naše samovrednovanje i 
promociju. Stoga vodimo sustavnu brigu za studente 
i nakon studija te osnažujemo odnose kroz Alumni 
aktivnosti. Uključivanjem u rad tijela Fakulteta kon­
tinuirano se formalizira i potiče suradnja s vanjskim 
dionicima i Alumnima. 
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In the near future, the Faculty of Maritime Studies will 
demonstrate maximum openness towards the mar­
ket, the economy, the public sector and society in 
general.

We are continuously expanding cooperation with 
the business community and actively participate in 
the development of the maritime economy by pre­
paring strategic and master plans, maritime studies 
and economic justification studies. The business com­
munity has recognised the Faculty’s success in re­
searching new topics and tackling challenges. As a re­
sult, numerous contracts have been signed, on the 
basis of which expert projects based on scientific re­
search have been realised.

Actively responding to the real needs of the econo-
my in the region is precisely one of the most impor­
tant goals and prerequisites for the development and 
progress of the Faculty itself, but also for increasing 
the quality of study programmes and the compe­
tence and employability of students. We continuously 
promote cooperation with teaching and profession-
al bases, which enables better implementation of 
professional practise and attendance of field courses. 
We also promote the preparation of final and diploma 
theses for the needs of the business community, as 
well as projects at the student – teacher – mentor level 
from the business community.

The involvement of experts from the field in the 
teaching process is also extremely important, as it 
gives students an insight into the practical knowledge 
of our best business people and the application of the 
acquired knowledge to solve real business problems.

Collaboration with the business sector 

The employability of students after graduation and 
later, as well as their success in their professional and 
social careers, is one of the key elements for our own 
evaluation and promotion. Therefore, we systemati­
cally look after students after graduation and main­
tain relationships through Alumni activities. We 
continuously strengthen and formalise relationships 
with external stakeholders and alumni through their 
involvement in the work of the Faculty bodies.
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Međunarodna suradnja

Pomorski fakultet u Rijeci aktivno sudjeluje, zastupa i 
promiče Fakultet svoju misiju i ciljeve na sveučilišnoj, 
nacionalnoj i međunarodnoj razini, a posebno potiče 
međunarodnu suradnju i mobilnost zaposlenika i 
studenata. 

Međunarodni ugled i prepoznatljivost gradili smo 
dugi niz godina. Naš rad prepoznat je i od strane  
Međunarodnog udruženja pomorskih učilišta 
(IAMU) koje broji preko 70 visokih pomorskih učilišta 
i pomorskih akademija, gdje smo kao zastupnici re­
gije 1. Europa-Afrika izabrani u Međunarodni izvršni 
odbor te aktivno sudjelujemo u više radnih skupina: 
radna skupina evaluacijski pregled suradnih pomor­
skih sveučilišta, radna grupa za akademsko publicira­
nje i radna grupa za učenje kroz simulacije.

Fakultet ima preko 40 partnerskih visokoškolskih 
institucija u više od 20 država Europske unije i 
svijeta. Akademsko i stručno iskustvo na drugim 
inozemnim obrazovnim institucijama kroz dostupne 
programe Erasmus+, CEEPUS, YUFE, DAAD i slično, 
sadržajno obogaćuje studiranje i predstavlja dodanu 
vrijednost za svakog studenta. Za inozemne studente 
Pomorski fakultet u Rijeci nudi 80 kolegija koji se 
izvode na engleskom jeziku, na svih pet studijskih 
programa, te smo organizatori raznih ljetnih škola za 
strane studente. Smatramo to izvrsnim putem razvija­
nja personaliziranog pristupa učenju. Osim studenata, 
sve je veća odlazna i dolazna mobilnost nastavnika u 
cilju održavanja nastave i usavršavanja na partnerskim 
institucijama.
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The Faculty of Maritime Studies actively participates, 
represents and promotes the Faculty at university, 
national and international level and in particular 
promotes international cooperation and mobility of 
staff and students.

We have built up an international reputation and 
recognition over many years. Our work is also 
recognised by the International Association of 
Maritime Universities (IAMU), to which over 70 
higher maritime institutions and academies belong. 
As representatives of the 1st Europe-Africa Region, 
we were elected to the International Executive Board 
and actively participate in several working groups: 
WG on Peer-Assisted Evaluation Scheme (PAES), WG 
for Academic Publications (AP), and WG on Simulator 
Training (SIM).

The Faculty of Maritime Studies has over 40 partner 
universities in more than 20 countries in the Euro­
pean Union and around the world. Academic and 
professional experiences at other foreign educational 
institutions through the available Erasmus+, CEEPUS, 
YUFE, DAAD and similar programmes enrich the 
study content and represent an added value for eve­
ry student. For foreign students, the Faculty of Mari­
time Studies offers 80 courses in all five study pro­
grammes, taught in English, and we also organise 
various summer schools for foreign students. We 
consider this an excellent opportunity to develop a 
personalised approach to learning. In addition to the 
students, the outgoing and incoming mobility of 
teaching staff is also increasing as they teach and 
improve their skills at partner institutions.

International collaboration 
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Otvorenost prema društvu

Vlastitu izvrsnost promičemo i izvan nastavne, 
stručne i znanstvenoistraživačke djelatnosti. Javno 
smo odgovorni i socijalno osjetljivi. 

Kontinuirano podržavamo, organiziramo i sudjeluje­
mo u raznim humanitarnim akcijama, kao što su 
„More dobrote“, „Pomorci dobrog srca“, „Wings for 
life“. U suradnji s klapom „Sv. Juraj“ – HRM i Orkestrom 
Hrvatske ratne mornarice organizirali smo humanitar­
ne koncerte s ciljem nabave materijala i opreme za 
Kliniku za dječju kirurgiju KBC Rijeka. 

Posebno smo ponosni na suradnju s klapom „Sv. 
Juraj“ – HRM u kojoj smo zajedničkom inicijativom 
pjesmu „Plovit se mora“ uspjeli proglasiti himnom 
hrvatskih pomoraca te kroz pjesmu ujediniti sve 
hrvatske pomorce, poštujući naše višestoljetne ko­
rijene koji su brojnim naraštajima odredili njihovo 
buduće opredjeljenje prema moru i navigaciji. 

Sačuvati knjižničnu građu koja se odnosi na povijest 
pomorstva, pomorsku tradiciju ovoga kraja i šire ne­
prolazna je ideja. Naša Knjižnica, najstarija po
morska knjižnica na istočnoj obali Jadranskog mora 
čuva vrijedne naslove baštinske pomorske građe. 
Primjenom suvremenih alata predstavljene su digi­
talizirane zbirke baštinske pomorske građe: „Stari 
fond: knjigom plovimo kroz pomorsku povijest“ i „Od 
skripte do udžbenika: prvih 50 godina izdavačke 
djelatnosti“.

Njegujemo suradnju s pomorskim muzejima u regiji 
i udrugama koje promiču očuvanje pomorske 
baštine te aktivno, i uz vlastite izložbe, sudjelujemo u 
projektima i programima očuvanja i revitalizacije 
pomorske i brodograditeljske baštine, smotrama i 
regatama tradicijskih barki na jedra, edukacijskim 
radionicama tradicijskih pomorskih i ribarskih vješti­
na, tematskim predavanjima, izložbama. Posebno se 
zalažemo za senzibilizaciju društva za teme pomorske, 
ribarske i brodograđevne baštine, kao važnog dijela 
našega primorskog identiteta. 

Zaklada profesor Predrag Stanković osnovana je u 
prosincu 2020. godine s ciljem pružanja financijske 
pomoći studentima iz socijalno osjetljivijih skupina, 
poticanja izvrsnosti te podrške studentskim aktiv­
nostima i projektima. Zaklada Predrag Stanković nosi 
ime profesora i bivšeg dekana Pomorskog fakulteta i 
rektora Sveučilišta u Rijeci. Profesor Predrag Stan­
ković ostavio je neizbrisiv trag u obrazovanju i znano­
sti te mu na ovaj način simbolično odajemo počast.
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Social outreach

We also promote our own excellence outside of our 
teaching, professional and scientific research activities. 
We are publicly responsible and socially sensitive.

We continuously support, organise and participate in 
various humanitarian campaigns, such as “Sea of 
Kindness”, “Sailors of Good Heart”, “Wings for Life”. In 
cooperation with the a capella singing group “Sv. 
Juraj” and the Croatian Navy Orchestra, we have or­
ganized humanitarian concerts to purchase materials 
and equipment for the Paediatric Surgery Clinic at 
the Rijeka Clinical Hospital.

We are particularly proud of our cooperation with the 
Croatian Navy singing group “Sv. Juraj”, where through 
a joint initiative we managed to declare the song “Plo-
vit se mora” (The sea must be sailed) the anthem of 
Croatian seafarers and through the song unite all 
Croatian seafarers and respect our centuries-old roots, 
which for many generations have determined their fu­
ture commitment to the sea and seafaring.

Preserving library materials related to the maritime 
history and maritime tradition of this region and be­
yond is a timeless idea. Our Library, the oldest mari-
time library on the east coast of the Adriatic, pre­
serves valuable titles of maritime heritage. With the 
help of modern tools, digitised collections of maritime 
cultural assets have been presented: “Old fund: sailing 
through maritime history with a book” and “From 
notes to textbooks: the first 50 years of publishing”.

We maintain cooperation with maritime museums in 
the region and with associations committed to the 
preservation of maritime heritage and, in addition 
to our own exhibitions, we actively participate in 
projects and programmes for the preservation and re­
vitalization of maritime and shipbuilding heritage, in 
festivals and regattas of traditional sailing boats, in ed­
ucational workshops on traditional maritime and fish­
ing skills, in thematic lectures and exhibitions. We are 
particularly committed to sensitising society to the is­
sues of maritime, fishing and shipbuilding heritage, 
which is an important part of our coastal identity.

The Professor Predrag Stanković Foundation was 
established in December 2020 with the aim of pro­
viding financial support to students from socially 
disadvantaged groups at the Faculty, promoting ex­
cellence, and supporting student activities and 
projects. The Predrag Stanković Foundation is 
named after the professor and former Dean of the 
Faculty of Maritime Studies, and Rector of the Uni­
versity of Rijeka. Professor Predrag Stanković has left 
an indelible mark on education and science, and we 
pay a symbolic tribute to him in this way.
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Studentske aktivnosti i postignuća

Studenti su naš središnji interes i ravnopravni članovi 
naše akademske zajednice. Uz pripremu i osposo­
bljavanje studenata za izlazak na tržište rada, naš je 
zadatak i poticanje njihovog osobnog razvoja. Su­
djelovanjem u svim aktivnostima Fakulteta, učenju i 
nastavi, istraživanju, unaprjeđenju kvalitete i fakultet­
skom životu, zajedno možemo poduprijeti ostvarenje 
zajedničke vizije da „Znanjem plovimo svijetom“.

Upisom na fakultet svakom studentu je važno stjeca­
nje osjećaja pripadnosti. Tijekom studiranja na  
Pomorskom fakultet u Rijeci mnogo je načina uklju­
čivanja u niz izvannastavnih aktivnosti; od uključenja 
u rad Studentskog zbora, studentskih udruga i stu­
dentskih projekata, provođenje aktivnosti u cilju  
međunarodne suradnje, stručnog i znanstvenog os­
posobljavanja te odlazaka na konferencije, sudjelova­
nja u specijaliziranim „ljetnim školama“, tečajevima i 
drugim vrstama mobilnosti organiziranim na Fakul­
tetu, Sveučilištu ili partnerskim institucijama u EU i 
svijetu, do raznih sportskih aktivnosti ili humanitar­
nog rada.

Studentski zbor kao izborno-predstavničko tijelo na 
Pomorskom fakultetu u Rijeci osnovano je 2013. go­
dine. Studentski zbor se, osim zastupanjem studena­
ta i borbom za njihova prava, bavi i organizacijom 
raznih projekata kao što su: Dan karijera Pomorskog 
fakulteta u Rijeci, Bal Pomorskog fakulteta u Rijeci, 
Brucošijada studenata Pomorskog fakulteta u Rijeci, 
humanitarne akcije za Socijalnu samoposlugu grada 
Rijeke, sportski humanitarni turniri i utrke, organiza­
cija brojnih radionica za studente i slično.
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Student activities and achievements

By enrolling in the Faculty, it is important for every 
student to create a sense of belonging. As a student, 
there are many opportunities to get involved in a 
range of extracurricular activities: from participating 
in the work of the Student Council, student associa­
tions and student projects, conducting international 
cooperation activities, professional and scientific 
training and attending conferences, participating in 
specialised “summer schools”, courses and other 
types of mobility organised at the Faculty, the Univer­
sity or partner institutions in the EU and the world, to 
various sports activities or humanitarian work.

The Student Council as the elected representative 
body at the Faculty of Maritime Studies was founded 
in 2013. In addition to representing students and 
fighting for their rights, the Student Council is also 
involved in organising various projects, such as: Ca­
reer Day, the Faculty of Maritime Studies Ball, the 
Faculty of Maritime Studies Freshman Party, human­
itarian actions for the Social self-help service of the 
City of Rijeka, sports-humanitarian tournaments and 
races, organisation of numerous workshops for stu­
dents and the like.

Students are our central concern and equal members 
of our academic community. In addition to preparing 
and educating students for entry into the labour mar­
ket, our mission is to support their personal develop-
ment. By participating in all Faculty activities – learn­
ing and teaching, research, quality improvement and 
faculty life – we can support the realisation of the com­
mon vision “With knowledge we sail the world”.
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Udruga jedriličara Pomorskog fakulteta STPFRI 
aktivna je i ljeti i zimi, iz godine u godinu okuplja sve 
više članova koji osvajaju visoka odličja na regatama 
u Primorsko-goranskoj županiji. 

Studentska veslačka udruga PFRI već dugi niz 
godina promiče mornarsko veslanje te sudjeluje na 
raznim manifestacijama veslanja u Hrvatskoj i široj 
regiji. Naravno, najznačajnija i najzanimljivija regata 
je Riječka regata u mornarskom veslanju koja oku­
plja studente, srednjoškolce, nastavnike, prijatelje iz 
gospodarstva i sve one koji se žele okušati u mornar­
skom veslanju. 

UPTZ – Udruga primijenjenih tehničkih znanosti 
povezuje stručnjake i studente za razne tehničke 
projekte u području strojarstva, elektrotehnike, bro­
dogradnje, računarstva i ekonomije. U njihovom 
najznačajnijem projektu Adria Hydrofoil Solar Boat 
studenti Pomorskog fakulteta imaju značajnu ulogu.

Studentske aktivnosti i postignuća

Na Fakultetu djeluje Studentsko sportsko društvo 
„Nautilus“ s ciljem promocije studentskog sporta i 
poboljšanja studentskog standarda. Samo u 2023. 
godini studenti su sudjelovali u raznim sportskim 
disciplinama: odbojka na pijesku, mali nogomet, 
košarka, rukomet, odbojka, cageball, badminton, 
pikado, stolni tenis, tenis, streetball, šah i gimnastika. 

POM-F-RI je karnevalska udruga studenata Po­
morskog fakulteta u Rijeci i njihovih prijatelja. Ova 
udruga uspješno predstavlja Pomorski fakultet u 
Rijeci na Međunarodnom riječkom karnevalu kao i 
na drugim karnevalima unutar, ali i izvan Hrvatske. 

Svake godine najbolji studenti dobivaju dekanovu 
nagradu za izvrsnost, rektorovu nagradu za izvrsnost, 
studentski stručni/znanstveni/umjetnički rad, volonti­
ranje, studentski aktivizam, sport i studentski pro­
jekt. Naši studenti dobitnici su brojnih stipendija 
kao što su: državne stipendije u STEM područjima 
znanosti Ministarstva znanosti i obrazovanja, stipen­
dije Ministarstva mora, prometa i infrastrukture, sti­
pendije Sindikata pomoraca Hrvatske, stipendije za 
izvrsnost Sveučilišta u Rijeci.
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The Sailing Club of the Faculty of Maritime Studies 
STPFRI is active both in summer and winter, has 
more members every year and wins high honours at 
regattas in Primorje-Gorski Kotar County.

The Student Rowing Club PFRI has been promot­
ing marine rowing for many years and participates in 
various rowing events in Croatia and the wider re­
gion. The most important and most interesting re­
gatta is, of course, the Rijeka Rowing Regatta, where 
faculty students, high school students, teachers, 
friends from the business sector and all those who 
want to try their hand at marine rowing meet.

UPTZ – Association of Applied Technical Sciences 
brings together experts and students for various 
technical projects in the fields of mechanical engi­
neering, electrical engineering, shipbuilding, compu­
ter science and economics. Its most important 
project is certainly the Adria Hydrofoil Solar Boat, in 
which the students of the Faculty of Maritime Studies 
also play an important role.

The Student Sports Association “Nautilus” works 
at the Faculty with the aim of promoting student 
sports and improving student standards. In 2023 
alone, students took part in various sports disciplines: 
beach volleyball, futsal, basketball, handball, volley­
ball, cageball, badminton, darts, table tennis, tennis, 
streetball, chess and gymnastics.

POM-F-RI is the student carnival association of 
the Faculty of Maritime Studies in Rijeka and its 
friends. This association successfully represents the 
Faculty of Maritime Studies in Rijeka at the Rijeka 
International Carnival and other carnival events in 
Croatia and abroad.

Student activities and achievements

Every year, the best students are honoured with the 
Dean’s Award for Outstanding Achievement, the Rec­
tor’s Award for Outstanding Achievement, Student 
Professional and Academic Work, Volunteering, Stu­
dent Engagement, Sports and a Student Project. Our 
students are the winners of numerous scholarships, 
such as: state scholarships in STEM subjects from the 
Ministry of Science and Education, scholarships from 
the Ministry of the Sea, Transport and Infrastructure, 
scholarships from the Croatian Seamen’s Union, schol­
arships for excellence from the University of Rijeka.
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